
ДОГОВІР № 59//Я' 

про сервісно-технічне обслуговування

мКиів « » £3 2024 D.

СТОРОНА 1: Товариство з обмеженою відповідальністю "АВТОСОЮЗ”, надалі за текстом - 

Виконавець, в особі директора Розумєя Дмитра Геннадійовича, який діє на підставі Статуту та

СТОРОНА 2: Комунальне некомерційне підприємство «Южноукраїнська міська 

багатопрофільна лікарня» Южноукраїнської міської ради (далі - КНП «ЮМБЛ»), надалі за текстом - 

Замовник, в особі директора Лупова Сергія Івановича, який діє на підставі Статуту, з іншого боку, разом 

надалі за текстом Сторони, уклали цей Договір про наступне:

1. ПРЕДМЕТ ДОГОВОРУ

1.1. Виконавець зобов'язується виконувати 
комплекс робіт (далі за текстом - Роботи) по 
сервісно-технічному обслуговуванню і ремонту 
автомобіля/ів власником якого є Замовник та\або 
має право володіння і користування автомобілем, 
вказаному у Додатку № 1 до цього Договору, 
згідно заявок Замовника, а Замовник 
зобов'язується приймати і своєчасно сплачувати 
Роботи на умовах, визначених у цьому Договорі. 
Перелік автомобілів (транспортних засобів) 
Замовника вказується у Додатку №1, який є 
невід’ємною частиною цього Договору, проте не 
є вичерпним.
1.2. При виконанні Робіт за цим Договором 
Виконавець керується Правилами гарантійного 
обслуговування та ремонту дорожніх 
транспортних засобів на СТО ТОВ 
«АВТОСОЮЗ», що затверджені Наказом 
директора ТОВ «АВТОСОЮЗ» № 44/3 від 28 
березня 2016 року, Правилами надання послуг з 
технічного обслуговування і ремонту 
автомобільних транспортних засобів на СТО 
ТОВ «АВТОСОЮЗ», що затверджені Наказом 
директора ТОВ «АВТОСОЮЗ» № 9/1 від 16 
лютого 2015 року та чинними нормами 
українського законодавства.
1.3. Виконавець має право надавати й інші 
послуги Замовнику, не передбачені пп.1.1 та 1.2 
Договору, включаючи наступні:
Доставка (перевезення) автомобіля/ів Замовника 
з місця, вказаного Замовником, на територію 
Виконавця для проведення Робіт за цим 
Договором та повернення (доставка) 
автомобіля/ів до місця, вказаного Замовником 
після виконання Робіт;
Надання Замовнику транспортного засобу 
Виконавця у тимчасове платне користування 
(оренду, прокат) на період знаходження 
транспортного засобу Замовника у Виконавця 
під час виконання Робіт (надання підміннного 
автомобіля);
Доставка Замовнику Актів виконаних робіт, 
додатків, додаткових угод до Договору та інших 
документів, пов’язаних з виконанням Договору 
(кур’єрські послуги);

Збереження майна Замовника.
Послуги, передбачені даним пунктом, будуть 

надаватися Замовнику Виконавцем на підставі 
відповідних Додаткових угод до Договору або 
окремих договорів, в яких будуть 
обумовлюватися порядок, строки, умови надання 
Виконавцем зазначених послуг, їх вартість та 
порядок розрахунків із Замовником.

2. ЗАГАЛЬНІ ПОЛОЖЕННЯ

2.1. Виконавець виконує Роботи, використовуючи 
власні пристосування, агрегати, запасні частини, 
комплектуючі та витратні матеріали.
2.2. Виконавець виконує Роботи відповідно до 
заявки, яка надійшла від Замовника.
2.3. Виконавець виконує Роботи після 
погодження об’єму і вартості Робіт із 
Замовником. Обсяг робіт, заміна складових 
частин автомобілів, використання витратних 
матеріалів при ремонті та/або технічному 
обслуговуванні автомобілів та їх вартість 
визначається відповідно до заявки Замовника та 
зазначаються в Акті виконаних робіт.
2.4. Замовник передає автомобіль Виконавцю 
для проведення Робіт за актом прийому-передачі. 
При цьому передача автомобіля здійснюється 
виключно при пред’явленні документа, що 
засвідчує особу Замовника (паспорт або 
посвідчення водія для фізичних осіб і довіреність 
для представників юридичних осіб); свідоцтва 
про реєстрацію автомобіля; документа, який 
підтверджує право Замовника на розпорядження 
автомобілем, якщо він не є його власником, 
комплекту ключів до автомобіля.
2.5. Адреса місця виконання Робіт: м. Київ, 
проспект Степана Бандери 28, тел: 207-07-07.
2.6. Термін виконання Робіт обумовлюється в 
кожному окремому випадку, виходячи з 
нормативів, рекомендованих заводами- 
виробниками відповідних марок автомобілів, але 
не може перевищувати 15 днів за умови 
наявності на складі запасних частин, які 
необхідні для проведення даних Робіт, і сплачені 
Замовником.
2.7. Відсугні на складі запасні частини, необхідні 
для виконання Робіт, замовляються Виконавцем і 
оплачуються Замовником окремо, в такому 



випадку термін виконання Робіт може бути 
продовжений на строк, додатково обумовлений 
Сторонами, з моменту погодження і оплати 
Замовником таких запасних частин.

3. ПОРЯДОК ЗДАЧІ РОБІТ

3.1. Приймання - здача Робіт здійснюється після 
їх повного виконання.
3.2. Приймання Робіт здійснюється візуальною 
перевіркою Замовником обсягу і якості 
виконаних Робіт.
3.3. Правовим документом, що підтверджує 
виконання Робіт належним чином і є підставою 
для взаєморозрахунків, оформлений Акт 
виконаних робіт.
3.4 Запасні частини, що були замінені 
(демонтовані) в процесі ремонту або технічного 
обслуговування автомобіля, повертаються 
Замовнику в момент отримання автомобіля з 
ремонту або технічного обслуговування. Запасні 
частини, що не були отримані Замовником 
одночасно з отриманням автомобіля від 
Виконавця з ремонту або технічного 
обслуговування, в подальшому поверненню 
Замовнику не підлягають.
3.5. Передача автомобіля Замовника після 
виконання Робіт здійснюється Виконавцем 
виключно після підписання Сторонами Акту 
виконаних робіт за умовами пред’явлення 
Замовником або представником Замовника 
документа, що посвідчує особу (та довіреності 
від Замовника на його представника) та 
документа, що посвідчує право розпоряджатися 
даним автомобілем.
3.6. Замовник підтверджує, що його представник, 
уповноважений Замовником на передачу 
транспортного засобу, отримання ТЗ з ремонту, 
прийняття Робіт за цим Договором і вважається 
компетентним, має достатні повноваження на 
узгодження, подання та підписання заявки на 
виконання технічного обслуговування, ремонту, 
підписання Акту приймання - передачі 
автомобіля/ів (транспортного (их) засобу (ів)), 
підписання Акту виконаних робіт, отримання 
рахунку - фактури, підписання будь - яких 
інших необхідних документів, пов’язаних з 
виконанням зобов’язань за цим Договором і 
Замовник не має права в подальшому 
оскаржувати дії свого представника з мотивів 
його некомпетентності та/або недостатності 
повноважень.
3.7. Виконавець надає Замовникові для 
підписання два екземпляри Акту виконаних 
робіт. Замовник протягом 5 (п'яти) календарних 
днів від дати одержання Актів виконаних робіт 
підписує їх або направляє Виконавцю 
мотивовану відмову. У разі неподання 
Замовником підписаного екземпляру 

відповідного Акту виконаних робіт або 
мотивованої відмови від підписання Акту 
виконаних робіт протягом вказаного строку, . 
Роботи вважаються виконаними належним 
чином та в повному обсязі, та прийнятими 
Замовником.

4. ВАРТІСТЬ РОБІТ І ПОРЯДОК 

РОЗРАХУНКІВ

4.1. Загальна сума договору становить 76 211,12 
грн. (Сімдесят шість тисяч двісті одинадцять 
гривень 12 копійок), з них ПДВ складає 12 
701,85 грн.
4.2. Вартість Робіт, визначається згідно тарифів 
Виконавця, які діють на дату' звернення 
Замовника, і складається з:
- вартості необхідних для ремонту запасних 
частин, комплектуючих та витратних матеріалів;
- вартості виконання конкретного виду Робіт;
- вартості мийки, чищення і т.п.;
- вартості послуг по відповідальному зберіганню 
(на строк самостійного пошуку та придбання 
Замовником необхідних для ремонту запасних 
частин, комплектуючих та витратних матеріалів 
або на строк зволікання Замовником прийняття 
рішення про подальше проведення Робіт, в тому 
числі і у випадку відсутності необхідних для 
ремонту запасних частин, комплектуючих та 
витратних матеріалів, або на строк зволікання 
Замовником отримання автомобіля після 
виконання робіт).
4 .2.1. У разі виникнення необхідності виконання 
додаткових робіт, не передбачених заявкою, 
складається дефектна відомість. Якщо вартість 
виконання додаткових робіт не перевищує 10 
(десять) відсотків від вартості заявлених робіт, 
Виконавець має право виконати їх без 
попереднього узгодження із Замовником. В 
інших випадках Виконавець повідомляє про це 
Замовника за допомогою засобів зв’язку. 
Надання послуг тимчасово припиняється до 
укладення додаткової угоди між Замовником і 
Виконавцем. До прийняття рішення Замовником 
про продовження виконання робіт, збереження 
автомобіля на території Виконавця відбувається 
на платній основі відповідно до встановлених 
тарифів. Вартість виконання додаткових Робіт, 
зазначених в даному пункті, сплачується 
Замовником у порядку, визначеному в п. 4.3. 
Договору.
4.3. Замовник сплачує 100 (сто) відсотків 
вартості Робіт, визначених в Акті виконаних 
робіт, протягом 5 ( п’яти ) календарних днів з 
дати підписання уповноваженими 
представниками Сторін Акту виконаних робіт .
4.4. У разі неодноразового порушення 
Замовником зобов’язань по сплаті за цим 



Договором, Виконавець має право, в якості 
забезпечення виконання Замовником грошових 
зобов’язань за цим Договором, утримувати 
автомобільні Замовника на власній території, до 
моменту повної оплати Замовником виконаних 
Виконавцем робіт, в порядку передбаченому ст. 
594 - 597 Цивільного кодексу України. 
Автомобіль передається Замовнику тільки після 
надходження грошових коштів за виконані 
роботи на поточний рахунок Виконавця.
4.5. Вартість матеріалів та запасних частин, які 
не були оплачені згідно п.п. 2.6., 2.7. Договору 
відшкодовуються Замовником на підставі 
виставленого рахунку у строк та на умовах, 
визначених в п.4.3 Договору.
4.6. У разі порушення Замовником строків 
оплати, визначених п. 4.3. цього Договору понад 
5 (п’яти) банківських днів, Виконавець має право 
в односторонньому порядку перевести 
Замовника на форму оплати за цим Договором - 
100% передплати. У цьому випадку Замовник 
сплачує вартість Робіт, вказаних у заявці 
Замовника протягом 3 (трьох) банківських днів з 
дати оформлення заявки Виконавцем. При 
виявленні в процесі виконання Робіт 
пошкоджень або несправностей автомобіля(ів), 
вартість яких не зазначено у заявки, остаточний 
розрахунок за виконані Роботи проводиться 
Замовником на підставі оформленого Акту 
виконаних робіт, протягом 3 ( трьох ) 
календарних днів з дати оформлення 
Виконавцем Акту виконаних робіт.
4.7. Оплата здійснюється у безготівковому 
порядку шляхом перерахування грошових 
коштів на поточний рахунок Виконавця.
4.8. У разі наявності заборгованості за раніше 
виконані роботи, сплачені кошти зараховуються, 
як оплата заборгованості незалежно від 
вказаного в платіжному' дорученні призначення 
платежу.

5. ПРАВА І ОБОВ'ЯЗКИ СТОРІН

5.1. Виконавець зобов'язаний:
5.1.1. на підставі заявки Замовника виконувати 
Робота по сервісно-технічному обслуговуванню 
та ремонту автомобілів Замовника належним 
чином, якісно й у визначені Сторонами терміни;
5.1.2. повідомляти Замовника про обставини, що 
не залежать від Виконавця, які можуть вплинути 
на якість та термін виконання Робіт. Виконавець 
негайно попереджає Замовника і, до прийняття 
узгодженого з ним рішення, призупиняє 
виконання робіт у разі:

а) виявлення дефектів автомобіля чи 
непридатності для застосування наданих 
Замовником матеріалів і складових частин 
автомобіля;

б) виникнення непередбачених і незалежних 
від Виконавця наслідків виконання вимог 
Замовника щодо робіт з надання послуг;
5.1.3. після закінчення виконання Робіт передати 
Замовнику його автомобіль і підписати Акти 
виконаних Робіт;
5.1.4. на час виконання Робіт приймати 
автомобілі Замовника на відповідальне 
зберігання.
5.2. Виконавець має право:
5.2.1. переміщувати автомобілі Замовника по 
території станції технічного обслуговування 
(п.2.5. Договору);
5.2.2. проводити «Test-Drive» за попередньою 
згодою Замовника;
5.2.3. відмовитись прийняти ТЗ для виконання 
Робіт у таких випадках:
• відсутності у представника Замовника 

належним чином оформленого документа 
(довіреності), що підтверджує його право на 
передачу автомобіля в ремонт;

• якщо Замовник передає автомобіль у стані, 
який не дає можливості чи ускладнює 
виконання огляду або ремонту;

• якщо ремонт автомобіля не може бути 
виконаний з технічних причин;

• якщо ремонт автомобіля не може бути 
виконаний внаслідок відсутності у 
Виконавця агрегатів, запасних частин, 
комплектуючих, а Замовник вимагає 
виконання Робіт у бажаний термін;

• інших випадках, передбачених чинним 
законодавством України.

5.2.4. відмовитися від надання послуг, якщо 
Замовник надає неякісні складові частини і 
матеріали;
5.2.5. відмовитися прийняти на відповідальне 
збереження майно Замовника, установлене 
(розміщене) в автомобілі понад комплектність, 
передбачену його виробником. Ця норма не 
поширюється на сигналізацію проти викрадення;
5.2.6. відмовитися від задоволення претензії 
Замовника в разі недотримання ним правил 
експлуатації автомобіля (його складових);
5.2.7. не приступати до виконання Робіт у 
випадку порушення Замовником передбачених 
цим Договором умов оплати Робіт та припинити 
надання послуг у разі, якщо Замовник вчасно не 
виконав договірні умови;
5.2.8. виконати Роботи достроково;
5.2.9. звертатися до суду для вирішення спірних 
питань;
5.2.10. залучити до виконання робіт по Договору 
третіх осіб (субпідрядників);
5.2.11. достроково в односторонньому порядку 
без укладення Сторонами додаткової угоди, 
припинити дію цього Договору, про що 
зобов’язаний письмово повідомити Замовника.



5.3. Замовник зобов'язаний:
5.3.1. здійснити самостійно доставку автомобілів 
за адресою, зазначеною в п.2.5. Договору або 
доручити Виконавцю здійснити доставку 
автомобіля на умовах, визначених в п.1.3. 
Договору;
5.3.2. сплачувати вартість Робіт відповідно до 
Розділу 4 цього Договору;
5.3.3. прийняти від Виконавця автомобіль не 
пізніше, ніж через 5 (п’ять) днів з моменту 
підписання Акту виконаних робіт;
5.3.4. надавати своєму представнику, 
уповноваженому здійснювати приймання- 
передачу автомобіля для проведення Робіт та 
після проведення Робіт, відповідну довіреність 
від імені Замовника.
5.3.5. Замовник гарантує, що особа (особи), котра 
здійснюватиме фактичне приймання автомобіля 
й підписання Акту виконаних робіт, матиме 
достатні повноваження на вчинення таких дій від 
імені Замовника. Замовник несе всі ризики, 
пов’язані з невиконанням цього обов’язку.
5.3.6. своєчасно оплачувати надані послуги і 
приймати автомобіль(і) та їхні складові частини 
після надання послуг;
5.3.7. у разі неотримання без поважних причин 
автомобіля (їхніх складових) у визначений 
Заявкою (договором) термін відшкодовувати 
Виконавцю вартість їх збереження згідно з 
тарифами, встановленими Виконавцем;
5.3.8. у разі розірвання договору за власною 
ініціативою оплатити Виконавцю вартість 
фактично виконаних послуг;
5.3.9. надати автомобіль для виконання робіт у 
чистому стані або перед передачею автомобіля 
для виконання робіт з ремонту та/або технічному 
обслуговуванню здійснити за свій рахунок мийку 
автомобіля, в іншому випадку Виконавець не 
несе відповідальності за зовнішні недоліки, які 
могли бути приховані під брудом при передачі 
автомобіля.
5.4. Замовник має право:
5.4.1. на необхідну, достовірну, доступну та 
своєчасну (до отримання послуг) інформацію 
про послуги та про Виконавця, отримувати 
безкоштовні технічні консультації стосовно 
автомобіля, що обслуговуються за цим 
Договором;
5.4.2. надавати Виконавцю власні складові 
частини автомобіля чи матеріали для виконання 
замовлених послуг;
5.4.3. заявляти про вартість свого майна, яке він 
передає на відповідальне збереження; вимагати 
повернення невикористаних та замінених під час 
виконання ремонту та технічного 
обслуговування складових частин і матеріалів, 
наданих Виконавцю;
5.4.4. отримувати інформацію про наявність 

запасних частин, перелік послуг СТО та їх 
вартість;
5.4.3. отримувати результати і пояснення всіх 
тестів, виконаних з його автомобілями.
5.5. Сторони зобов’язуються призначити 
відповідальних осіб за виконання цього 
Договору і осіб, що їх заміщують під час 
відсутності. Письмово повідомити одна одну 
впродовж 2 (двох) робочих днів після вступу в 
силу Договору про призначення іншої 
відповідальної особи.
5.6. У разі порушення Замовником умов п. 5.5. 
цього Договору, Виконавець має право в 
односторонньому порядку, без додаткового 
узгодження із Замовником, перевести Замовника 
на форму оплати за цим Договором - 100% 
передплати. У цьому випадку Замовник сплачує 
100 (сто) відсотків вартості Робіт, вказаних у 
заявці Замовника у вигляді авансу, протягом З 
(трьох) банківських днів з моменту оформлення 
заявки Виконавцем.
5.7. Сторони зобов’язані інформувати одна одну 
про зміну місця фактичної та юридичної адреси, 
керівництва, юридичного статусу, інших даних, 
що можуть вплинути на реалізацію цього 
Договору.

6. ГАРАНТІЇ

6.1. Виконавець гарантує виконання Робіт якісно 
та відповідно до технічної документації 
транспортних засобів, а також згідно вимог 
ДСТУ 2322-93, 2324-93.
6.2. Недоліки та зауваження щодо виконаних 
Робіт фіксуються сторонами у відповідному Акті 
виконаних робіт, з умовами їх усунення.
6.3. На встановлені в автомобілі Замовника 
деталі (вузли, агрегати і т.д.), а також на 
виконані Роботи Замовнику надається гарантія 
відповідно до п.2.8. Правил гарантійного 
обслуговування та ремонту дорожніх 
транспортних засобів на СТО ТОВ 
«АВТОСОЮЗ».
6.3.1. Виконавець не надає гарантію на запасні 
частини та комплектуючі, якщо запасні частини 
та комплектуючі для ремонту були надані 
Замовником.
6.4. Гарантійні зобов'язання щодо складових 
частин, установлених на автомобілі, і 
зобов'язання щодо виконаних робіт (наданих 
послуг), початок гарантійного строку і його 
тривалість визначаються відповідно до Правил 
надання послуг з технічного обслуговування і 
ремонту колісних транспортних засобів, 
затверджених наказом Міністерством 
Інфраструктури України від 28 листопада 2014 
року N 615.
6.5. Місце виконання гарантійного ремонту 
відповідає місцю виконання Робіт (див. п. 2.5.



Договору).

7. ВІДПОВІДАЛЬНІСТЬ СТОРІН

7.1. При невиконанні або неналежному 
виконанні зобов’язань за цим Договором винна 
Сторона несе відповідальність перед іншою 
Стороною відповідно до чинного законодавства 
України.
7.2. У випадку порушення Замовником 
зобов’язань щодо оплати Робіт по Договору, він 
зобов’язаний сплатити Виконавцю пеню у 
розмірі подвійної облікової ставки НБУ від суми 
заборгованості за кожен день прострочення. У 
разі прострочення оплати Робіт за цим 
Договором понад ЗО календарних днів, Замовник 
сплачує штраф в розмірі ЗОДтридцять) відсотків 
від суми прострочення.
7.3. Виконавець сплачує Замовнику неустойку за 
порушення строків визначених в п. 2.6 Договору 
у розмірі подвійної облікової ставки НБУ, що 
діяла на момент прострочення, за кожен день 
прострочення
7.4. За затримку прийняття автомобіля понад 
строки, встановлені пунктом 5.3.3. Договору, 
Замовник сплачує послуги охоронюваної 
стоянки у відповідності до тарифів ТОВ 
«АВТОСОЮЗ».
7.5. Виконавець несе матеріальну 
відповідальність за зберігання автомобілю під 
час перебування його у Виконавця, в розмірі 
дійсної ринкової вартості автомобіля. За цінні 
речі залишені в автомобілі Замовника, які не 
зазначені в акті приймання-передачі автомобіля в 
ремонт, Виконавець відповідальності не несе.
7.6. Нарахування штрафних санкцій за 
прострочення виконання зобов’язання 
припиняється через три роки від дня, коли це 
зобов’язання повинне було бути виконане.
7.7. Сторони заявляють та гарантують, що 
представники, які підписують цей Договір, 
наділені усією повнотою повноважень для 
підписання цього Договору, в тому числі якщо 
цей Договір для однієї зі Сторін є/стане значним 
правочином у розумінні статті 44 Закону України 
«Про товариства з обмеженою та додатковою 
відповідальністю», представникам Сторін 
надана/буде надана належним чином оформлена 
згода компетентного органу товариства на 
укладання цього Договору чи додаткової угоди 
до нього. За порушення (не дотримання) під час 
підписання цього Договору, заяв та гарантій, 
визначених цим пунктом, у разі якщо такі 
порушення мали негативні наслідки для його 
виконання чи накладення контролюючими 
органами на одну із Сторін будь яких штрафних 
санкцій, винна Сторона зобов’язана 
компенсувати іншій Стороні всі понесені нею 
витрати та збитки у зв’язку з таким порушенням 

та сплатити штраф іншій Стороні у розмірі 100% 
суми (ціни) цього Договору.
7.8. Сплата штрафних санкцій не звільняє 
Сторони від виконання основного зобов’язання 
за цим Договором.

8. ФОРС-МАЖОР

8.1. Сторони звільняються від відповідальності 
(крім виконання зобов’язань за цим Договором) 
за повне або часткове невиконання зобов’язань 
за Договором, якщо таке невиконання 
(неналежне виконання) викликано дією обставин 
непереборної сили (стихійні лиха, аварії, 
введення обмежень державними органами влади 
та управління, введення військового або 
надзвичайного стану й інших незалежних від 
Сторін обставин, якщо ці обставини 
безпосередньо вплинули на виконання цього 
Договору.
8.2. Сторона, для якої склались форс-мажорні 
обставини (обставини непереборної сили), 
зобов’язана не пізніше десяти календарних днів з 
дати їх настання письмово (шляхом направлення 
цінного листа з описом вкладення та 
повідомленням про вручення) інформувати іншу 
Сторону про настання таких обставин та про їх 
наслідки. Разом з письмовим повідомленням така 
Сторона зобов’язана надати іншій Стороні 
документ, виданий Торгово-промисловою 
палатою України, яким засвідчене настання 
форс-мажорних обставин (обставин 
непереборної сили). Аналогічні умови 
застосовуються Стороною в разі припинення дії 
форс-мажорних обставин (обставин 
непереборної сили) та їх наслідків.
8.3. Неповідомлення/несвоєчасне 
повідомлення Стороною, для якої склались форс- 
мажорні обставини (обставини непереборної 
сили), іншу Сторону про їх настання або 
припинення веде до втрати права Сторони 
посилатись на такі обставини як на підставу, що 
звільняє її від відповідальності за 
невиконання/несвоєчасне виконання зобов’язань 
за цим Договором.
8.4. Якщо дія форс-мажорних обставин 
продовжується понад 6 (шість) місяців, в цьому 
разі Сторона повинна письмово (шляхом 
направлення цінного листа з описом вкладення 
та повідомленням про вручення) проінформувати 
іншу Сторону про свою відмову від Договору. 
Разом з письмовим повідомленням така Сторона 
зобов’язана надати іншій Стороні документ, 
виданий Торгово-промисловою палатою 
України, яким засвідчене існування форс- 
мажорних обставин (обставин непереборної 
сили) понад 6 (шість) місяців. У цьому випадку 
Договір вважається розірваним з дня отримання 
Стороною повідомлення про відмову ІНШОЇ 

и



Сторони від Договору.

9. 
ИРШІЕНИЯ СПІРНИХ ПИТАНЬ

9.1. При виникненні між Сторонами спорів і 
розбіжностей по цьому Договору або в зв'язку з 
ним, Сторони робитимуть усе необхідне для 
урегулювання суперечок і розбіжностей шляхом 
переговорів. У випадку, якщо домовленість не 
буде досягнута, спірні питання передаються на 
розгляд Господарського суду України в порядку, 
передбаченому чинним законодавством України.
9.2. У випадках, непередбачених даним 
Договором, Сторони керуються чинним 
законодавством України.

10. ІНШІ УМОВИ

10.1. Цей Договір може бути змінений або 
доповнений або припинений за взаємною згодою 
Сторін. Зміни або доповнення фіксуються в 
додаткових угодах, що підписуються 
уповноваженими представниками Сторін.
10.2. Замовник надає згоду на збирання, обробку, 
зберігання, передачу, а також використання 
будь-яким способом інформації (персональних 
даних), що була надана під час укладення та 
виконання цього Договору про його 
представників (фізичних осіб), в базі 
персональних даних ТОВ «АВТОСОЮЗ» 
«Контрагенти» з метою передачі третім особам, 
використання для маркетингових досліджень, 
надання інформації про товари та послуги, 
здійснення повідомлень комерційного характеру, 
з питань обслуговування та технічної підтримки, 
тощо, відповідно до вимог Закону України «Про 
захист персональних даних» від 01.06.2010 № 
2297-VI.
10.3. Усі повідомлення, які направляються 
Сторонами один до одного, вважаються 
дійсними, якщо вони оформлені письмово.
10.4. Додаток № 1, є невід’ємною частиною 
даного Договору.
10.5. Після підписання цього Договору всі 
попередні домовленості, що мали місце до його 
підписання, втрачають юридичну силу.
10.6. Договір складений у двох примірниках, які 
мають однакову юридичну силу, по одному для 
кожної із Сторін.
10.7. Цей Договір вступає в силу з моменту його 
підписання Сторонами і діє в частині прийняття 
Виконавцем заявок на виконання Робіт 
31.12.2024 року, а в інших випадках - до повного 
виконання Сторонами зобов’язань за цим 
договором.
10.8 Договір може бути достроково розірваний в 
односторонньому порядку кожною із Сторін в 
разі невиконання Виконавцем або Замовником 

своїх зобов’язань за Договором, в будь-якому 
випадку здійснивши розрахунки по фактично 
виконаних зобов’язаннях Стфін. Для чого 
Сторони узгодили достатнім повідомлення однієї 
Сторони іншою шляхом направлення письмового 
повідомлення без необхідності укладання будь - 
яких двосторонніх документів. Договір 
вважається розірваним на 5 (п’ятий) календарний 
день з дати відправлення повідомлення про 
розірвання цього Договору іншій Стороні.
10.9. Виконавець за договором є платником 
податку на прибуток на загальних підставах.
Замовник за договором є платником податку на 
прибуток на загальних підставах.
10.10. Сторони домовились, що оформлення та 
наступний обмін податковими накладними за 
цим Договором здійснюється в електронній 
формі, за допомогою сертифікованих 
електронних програм у відповідності до чинного 
законодавства України. Кожна Сторона
самостійно несе витрати по встановленню, 
підключенню та функціонуванню вказаної
електронної програми в межах власного
електронного документообігу. Сторона надає 
податкову накладну, складену в електронній 
формі з дотриманням умови щодо реєстрації у 
порядку, визначеному законодавством, 
електронного підпису уповноваженої особи, та 
зареєстровану в Єдиному реєстрі податкових 
накладних. Податкова накладна має містити всі 
реквізити, передбачені чинним законодавством 
України. У разі необхідності, Сторони можуть 
запитувати документовані форми податкових 
накладних та/або підтвердження отримання 
(реєстрації) їх електронної форми відповідним 
податковим органом, у випадках, передбачених 
діючим законодавством України.
10.11. Виконавець не несе відповідальності у 
випадку пошкодження, під час перебування на 
території СТО автомобіля, що переданий 
Замовником, внаслідок небезпечних геологічних, 
метеорологічних, гідрологічних явищ (в т.ч. 
гради, повені, самовільне падіння дерев, каміння 
або інших предметів), деградації ґрунтів чи надр, 
пожежі у природних екологічних системах, зміни 
стану повітряного басейну, тощо
10.12. Заголовки окремих пунктів, статей чи 
розділів цього Договору приводяться лише для 
зручності посилань і ніяким чином не 
відображаються на визначенні або тлумаченні 
будь-якого положення цього Договору
10.13. Відповідно п. 5.5. цього Договору Сторони 
призначають уповноважених представників:
- від «Замовника» - Лупов Сергій Іванович, 
директор, контактний номер телефону 
+380513621609; +380513646201;
e-mail адреса: lupov86@gniail.com
- від «Виконавця» - Каліченко Андрій, менеджер 

mailto:lupov86@gniail.com


по роботі з корпоративними клієнтами, 
контактний номер телефону 044 2070707 вн. 
1115,
e-mail адреса: andriy.kalichenko@avtosojuz.ua
10.14. У разі реорганізації, зміни адреси та 
банківських реквізитів Сторона зобов'язана 
письмово повідомити про це іншу сторону 
протягом 5 робочих днів.
10.15. Сторони домовились, що Договір та будь- 
які документи, що з ним пов’язані, в тому числі, 
але не виключно, додаткові угоди, додатки до 
Договору, акти виконаних робіт, довіреності 
повинні бути скріплені печатками Сторін.
11. АНТИКОРУПЦІЙНЕ ЗАСТЕРЕЖЕННЯ.

11.1. При виконанні своїх зобов'язань за цим 
Договором, Сторони, 'їх афілійовані особи, 
працівники або посередники не виплачують, не 
пропонують виплатити та не дозволяють виплату 
будь-яких коштів або цінностей, прямо або 
побічно, будь-яким особам, для надання впливу 
на дії або рішення цих осіб з метою одержати 
які-небудь неправомірні переваги або з іншими 
неправомірними цілями.
При виконанні своїх зобов'язань за цим 
Договором, Сторони, їх афілійовані особи, 
працівники або посередники не здійснюють дії, 
які кваліфікуються застосованим для цілей 
даного Договору законодавством, як 
дача/одержання хабара, комерційний підкуп, а 
також дії, що порушують вимоги застосованого 
законодавства та міжнародних актів про 
протидію легалізації (відмиванню) доходів, 
отриманих злочинним шляхом.
У випадку виникнення в Сторони підозр, що 
відбулося або може відбутися порушення будь- 
яких положень даної Статті, відповідна Сторона 
зобов'язується негайно повідомити іншу Сторону 
в письмовій формі. Після письмового 
повідомлення Сторона, що відповідає, має право 
призупинити виконання зобов'язань за цим 
Договором до одержання підтвердження, що 
порушення не відбулося або не відбудеться. Це 
підтвердження повинно бути надане протягом 
десяти робочих днів з дати відправлення 
письмового повідомлення.
У письмовому повідомленні Сторона зобов'язана 
послатися на факти або надати матеріали, що 
вірогідно підтверджують або дають підстави 
припуска™, що відбулося або може відбутися 
порушення будь-яких положень даної Статті 
контрагентом, його афілійованими особами, 
працівниками або посередниками, що 
виражається в діях, що кваліфікуються чинним 
законодавством як давання або одержання 
хабара, комерційний підкуп, а також в діях, що 
порушують норми чинного законодавства та 
міжнародних актів про протидію легалізації 

доходів, отриманих хточинним шляхом.
11.2. У випадку порушення однією Стороною 
зобов'язань утримуватися від заборонених у 
даній статті дій і/або неотримання іншою 
Стороною у встановлений даним Договором 
строк підтвердження, що порушення не 
відбулося або не відбудеться, інша Сторона має 
право розірвати договір в однобічному порядку 
повністю або в частині, направивши письмове 
повідомлення про розірвання. Сторона, із чиєї 
ініціативи був розірваний даний Договір 
відповідно до положень даної статті, має право 
вимагати відшкодування реального збитку, що 
виник у результаті такого розірвання. Сторона, 
за чиєю ініціатавою було розірвано даний 
Договір згідно умов даної статті, має право 
вимагати відшкодування прямих збитків, що 
виникли внаслідок такого розірвання.
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12. РЕКВІЗИТИ І ПІДПИСИ СТОРІН

ВИКОНАВЕЦЬ:

Товариство з обмеженою відповідальністю 
«АВТОСОЮЗ»
Україна, 04073, м. Київ, просп. С. Бандери, 28
ЄДРПОУ 30223848
Свідоцтво платника ПДВ № 36765956
ІПН 302238426544
п/р IBAN № UАЗ 332098400000260082103  83131
в AT "ПроКредит Банк"
МФО 320984
тел. 0442070703
info avtosoiuz.ua ,

Директор ________ Д.Г. Розумєй
//Я

ЗАМОВНИК:

КНП "ЮМБЛ"

Україна, 55001, Миколаївська обл., 
місто Южноукраїнськ, вул. Миру, 3 
ЄДРПОУ 33850812
ІПН №338508114092
п/р № UA593052990000026003011703642 
в АТ КБ «ПРИВАТБАНК»
МФО 305299 
тел.Ц05136) 5-63-09

v'і-®/ Г'гд
Директор ' ___ _ _ C.I. Лупов

'.?/ М.П.О

uz.ua


ДОДАТОК№ 1
до Договору про сервісно-технічне обслуговування № 59 '' 

від « Zj » 33 2024 р.

ПЕРЕЛІК ТРАНСПОРТНИХ ЗАСОБІВ, ЩОДО ЯКИХ 
НАДАЄТЬСЯ СЕРВІСНЕ ОБСЛУГОВУВАННЯ

№ з/п Марка Модель Рік випуску № кузова
1 VWNF TRANSPORTER 2 019 WV1ZZZ7HZKH052617

ПІДПИСИ СТОРІН:

ВИКОНАВЕЦЬ: ЗАМОВНИК:

Товариство з обмеженою відповідальністю 
«АВТОСОЮЗ»
Україна, 04073, м. Київ, просп. С. Бандери, 28
ЄДРПОУ 30223848
Свідоцтво платника ПДВ № 36765956
ШН 302238426544 
п/р IBAN№ UA333209840000026008210383131 
в AT "ПроКредит Банк"
МФО 320984 
тел.0442070703
info'&iavtosoiuz.ua

КНП "ЮМБЛ"

Україна, 55001, Миколаївська обл., 
місто Южноукраїнськ, вул. Миру, З 
ЄДРПОУ 33850812
ІПН№ 338508114092 
п/р № UA593052990000026003011703642 
в АТ КБ «ПРИВАТБАНК»
МФО 305299 
тел.: 0513621609

Директор

М.П.

ДиреКгдк;
7 с?/ Шші 

М.П.
неукраїнська 
й-гетопрофіль» 
гнкарня

33850’ 
ЧДФлаїаськ8

vtosoiuz.ua

